
ATTENZIONE: SHOCK TERMICI POSSONO CREARE CREPE SUL LAVABO IN VETRO
WARNING: THERMAL SHOCKS CAN CREATE FISSURE ON THE GLASS WASHBASIN
ATTENTION: LES AMPLITUDES THERMIQUE PEUVENT PROVOQUER DES FISSURES SUR LE PLAN VASQUE EN VERRE

NOTICE DE MONTAGE DU ROBINET ET DE LA BONDE AVEC EPAISSEUR DE LA VASQUE EN VERRE 
NOTICE DE MONTAGE DU ROBINET ET DE LA BONDE  DE LA VASQUE EN VERRE 

LE MONTAGE DU ROBINET ET LES RACCORDEMENTS DU TUBE D’EVACUATION
DOIVENT ETRE EFFECTUE PAR UN PLOMBIER OU PAR UN PROFESSIONEL 

L’ECROU QUI SOUTIENT LA BONDE 6 ET LA VIS DU ROBINET E  DOIVENT ETRE 

MONTES CORRECTEMENT ET NE DOIVENT PAS ETRE TROP SERRES SINON LA

VASQUE EN VERRE RISQUE DE SE CASSER.
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RUBINETTO
TAP

GUARNIZIONE TIPO O-RING
GASKET O-RING TYPE 

PIASTRA IN FERRO A STAFFA DI CAVALLO

VITE PER BLOCCARE IL RUBINETTO
FIXING SCREW

GUARNIZIONE A STAFFA DI CAVALLO
GASKET

METAL PLATE

PILETTA DI SCARICO
BASIN WASTE

GUARNIZIONE TRASPARENTE
TRANSPARENT GASKET

GUARNIZIONE
GASKET

GUARNIZIONE
GASKET

DADO BLOCCA PILETTA
LOCKNUT
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SPESSORE PER PILETTA
WASTE SPACER

SI ROMPE IL TOP IN VETRO 

IL DADO PORTA PILETTA  6  E LA VITE DEL RUBINETTO  E  DEVONO ESSERE
MONTATI CORRETTAMENTE E NON ESSERE SERRATI TROPPO ALTRIMENTI 

LE MONTAGE DU ROBINET ET LES RACCORDEMENTS DU TUBE D’EVACUATION
DOIVENT ETRE EFFECTUE PAR UN PLOMBIER OU PAR UN PROFESSIONEL 

L’ECROU QUI SOUTIENT LA BONDE 5 ET LA VIS DU ROBINET E  DOIVENT ETRE 

MONTES CORRECTEMENT ET NE DOIVENT PAS ETRE TROP SERRES SINON LA

VASQUE EN VERRE RISQUE DE SE CASSER.

SI ROMPE IL TOP IN VETRO 

IL DADO PORTA PILETTA  5  E LA VITE DEL RUBINETTO  E  DEVONO ESSERE
MONTATI CORRETTAMENTE E NON ESSERE SERRATI TROPPO ALTRIMENTI 

IL COLLEGAMENTO DEL TUBO DI SCARICO DEL LAVABO DEVE ESSERE
FATTO DA UN IDRAULICO O DA UNA PERSONA SPECIALIZZATA
THE CONNECTION OF THE DRAIN LINE MUST BE DONE BY A HYDRAULIC 
OR BY A QUALIFIED PERSON 

THE LOCKNUT  5  MUST BE MOUNTED PROPERLY AND NOT LOCKED TOO   
MUCH, OTHERWISE THE GLASS TOP WILL BREAK 
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ROBINET

JOINT MODELE O-RING 

VIS DE BLOCAGE ROBINET

JOINT MODELE FER DE CHEVAL

PLAQUE EN FER MODELE FER DE CHEVAL

BONDE

JOINT TRANSPARENT

JOINT

JOINT

RONDELLE DE BLOCAGE BONDE

EPAISSEUR BONDE
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ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO DELLA PILETTA DI SCARICO CON SPESSORE

INSTRUCTION FOR THE FITTING OF THE BASIN WASTE TO THE GLASS TOP WITH WASTE SPACER

IL COLLEGAMENTO DEL TUBO DI SCARICO DEL LAVABO DEVE ESSERE
FATTO DA UN IDRAULICO O DA UNA PERSONA SPECIALIZZATA
THE CONNECTION OF THE DRAIN LINE MUST BE DONE BY A HYDRAULIC 
OR BY A QUALIFIED PERSON 

THE LOCKNUT  6  MUST BE MOUNTED PROPERLY AND NOT LOCKED TOO   
MUCH, OTHERWISE THE GLASS TOP WILL BREAK 

-A- -B-
SUL TOP IN VETRO

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO DELLA PILETTA DI SCARICO SUL TOP IN VETRO

INSTRUCTION FOR THE FITTING OF THE BASIN WASTE TO THE GLASS TOP
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